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Издательство КомпактБук существует с 1993 года. Мы специализируемся на разработке энциклопедий, образовательных и обучающих программ и имеем основания считать, что нами накоплен серьезный опыт в области гуманитарных проектов. В своем выступлении я хотела бы, во-первых, сделать попытку обобщения этого опыта и, во-вторых, высказать некоторые соображения по поводу перспектив гуманитарных мультимедийных разработок.

Один из проектов, подготовленный нашим издательством по заказу уважаемой фирмы NMG, входящей в холдинг R-Style - “П.И.Чайковский. Жизнь и творчество”. Жанр этой программы можно определить, как персональная энциклопедия. Не буду останавливаться на описании диска подробно, перечислю только основные элементы содержания - 120 авторских статей, обширный глоссарий музыкальных терминов, персональные справки, более 6 часов музыки, уникальные фотографии и документы, видеофрагменты, синхронистическая таблица, экскурсии, удобная система поиска.

Существуют темы и имена, само обращение к которым накладывает огромную ответственность. Имя Петра Ильича Чайковского, значение его творчества для российской и мировой культуры, безусловно, относятся к этому ряду. В нашем случае, когда речь идет о CD-ROMе, эта ответственность еще выше, поскольку, при всем обилии бумажных изданий, посвященных Чайковскому, музыкальных дисков с его произведениями, видеоверсий его оперных и балетных постановок; электронное издание, включающее в себя все эти виды медий - первое и, по всей вероятности, в течение достаточно долгого времени будет единственным в своем роде.

В качестве авторов и консультантов к разработке этого диска были привлечены лучшие специалисты по творчеству Чайковского - сотрудники Дома-музея композитора в Клину. Я с удовольствием и благодарностью назову их - это Полина Ефимовна Вайдман, кандидат искусствоведения, заведующая отделом рукописей Государственного Дома-музея П.И.Чайковского в Клину; Людмила Зиновьевна Корабельникова, профессор, доктор искусствоведения, ведущий научный сотрудник Российского научно-исследовательского института искусствознания; Галина Ивановна Белонович, директор Государственного Дома-музея П.И.Чайковского в Клину. 120 статей, подробнейшим образом повествующих обо всех этапах жизни и творчества Чайковского, были написаны авторами специально для этого издания, с учетом специфики мультимедийного проекта. В диск вошло множество уникальных материалов из фондов Дома-музея, некоторые из которых впервые увидели свет в этом издании.

Только благодаря дружеским отношениям и взаимопониманию, которые установились между сотрудниками издательства и Дома-музея, удалось создать диск, содержание и качество которого соответствуют заявленной теме. В проект вошло множество уникальных фотографий и документов, хранящихся в фондах Дома-музея. Именно это во многом определило уровень проекта и позволило ему не стать еще одним в ряду множества популярных изданий, воспроизводящих приблизительно один и тот же набор материалов, относящихся к жизни и творчеству Чайковского. Сотрудники Дома-музея не только подобрали эти уникальные материалы, но и предоставили издательству возможность воспроизвести их в проекте. Полагаю, коллеги согласятся с тем, что каждый музейный или библиотечный работник - это подвижник, для которого его музей или библиотека - дело жизни. Нетрудно представить, что значит для музея допустить к фондам постороннего, а тем более - позволить непосредственно пользоваться этими фондами. Те, кто знаком с диском, наверняка оценили его интерфейс, тонко стилизованный, передающий атмосферу эпохи. Дизайнеру проекта была предоставлена возможность почувствовать дух времени непосредственно в стенах Дома-музея, среди его бесценных экспонатов; прикоснуться к вещам, которые помнят Петра Ильича. Сотрудники музея подошли к работе над проектом поистине творчески, неформально, их главной целью было создание продукта, уровень которого соответствовал бы не только заявленной теме, но и современному взгляду на проблему. Очевидно, что в случае формального (являющегося притом вполне правомерным!) подхода к работе со стороны музея процесс разработки погряз бы в бесконечных согласованиях, и конечный результат был бы значительно слабее.

Каждому разработчику, я думаю, знакомо явление, которое можно обозначить, как диктат материала. Как бы тщательно и детально не планировалась разработка на начальном этапе, в процессе собирания и выстраивания материалов рано или поздно наступает момент, когда становится очевидным, что для полноценного существования уже имеющегося массива данных и реализации идеи проекта в целом необходима дополнительная информация, либо переработка уже имеющейся в свете сложившейся структуры проекта. Это обстоятельство в полной мере проявило себя при разработке проекта “П.И.Чайковский. Жизнь и творчество”. И в этом случае сотрудники музея продемонстрировали в высшей степени творческий подход - ими были написаны не предусмотренные первоначальной договоренностью дополнительные статьи, переработаны значительные объемы информации, совместно с редакторами издательства проведена большая работа по редактированию и “причесыванию” материала в проекте.

Диск “П.И.Чайковкий. Жизнь и творчество”, обладатель Гран-при конкурса “Multimedia Edutainment’98”, получил очень высокую оценку специалистов и пользователей - это, несомненно, результат совместной работы издательства и музея. Этот опыт сотрудничества - прекрасный, но, к сожалению, не самый типичный пример взаимоотношений разработчика мультимедийных проектов и держателя информации. Надеюсь, что мой рассказ поможет уважаемым музейным и библиотечным работникам взглянуть на мультимедийное издательство, как на коллег, которые заинтересованы в подготовке культурных и гуманитарных проектов достойного уровня по крайней мере не меньше, чем в материальной выгоде. В завершение этой темы хочу еще раз выразить глубокую благодарность нашим коллегам и друзьям - сотрудникам Дома-музея Чайковского в Клину, а также фирме R-Style в лице ее генерального директора Вячеслава Рудникова, заказ которой дал нам возможность выполнить эту интересную работу.

От конкретного примера перейду к общей ситуации в области гуманитарных мультимедийных разработок. Она гораздо менее оптимистична, во всяком случае, с точки зрения самостоятельного издательства, то есть организации, которая полностью финансирует разработку проекта и затем должна существовать на прибыль от его реализации. Для подготовки масштабного гуманитарного проекта разработчику требуется оплатить написание авторской части контента; работу научного консультанта; использование авторских и смежных прав на необходимые материалы; работы по подбору материалов и их использование. Музеи и библиотеки, как держатели материалов часто  - например, как Дом-музей Чайковского - являются своего рода монополистами в данной области информации. (Действительно, невозможно выпустить достойный проект, посвященный Чайковскому, минуя эту организацию.) Благодаря этому, мультимедийная фирма, обратившаяся к тому или иному держателю информации с предложением о совместной разработке, чаще всего оказывается в положении просителя, который рассматривается как источник дохода (к тому же сомнительный в отношении сохранности материалов), но не как равноправный партнер. Я ни в коем случае не хочу никого обвинить в корыстности - материальные трудности, которые испытывают учреждения культуры, существующие за счет бюджета, общеизвестны. Имея личный шестилетний опыт работы в Отделе литературы по искусству Библиотеки иностранной литературы, я в полной мере представляю себе проблемы и трудности, с которыми приходится сталкиваться моим коллегам - музейным и библиотечным работникам. Эти люди - поистине самоотверженные хранители культуры - я не боюсь, что эти слова прозвучат слишком громко. Именно поэтому я надеюсь, что эта конференция поможет разработчикам и хранителям информации осознать себя коллегами и союзниками в деле сохранения и популяризации культуры и объединить усилия в этом направлении.

Ситуация такова, что фундаментальный гуманитарный проект, с одной стороны, не может быть сделан малыми средствами; но, с другой стороны, он не относится к разряду коммерческих, приносящих наибольшие прибыли. Соответственно, с учетом специфики мультимедийного рынка, не приходится рассчитывать на то, что издательства смогут позволить себе выпускать проекты такого рода как собственные инициативные разработки. Необходим заказ, который позволит реализовываться таким проектам.

Мультимедийный проект - это неограниченная возможность представить информацию во всех типах медий - иллюстрация, звук, видео и т.д. В области культуры и образования потенциал мультимедиа фактически не востребован, хотя сегодня уже сложились все условия для этого. Разработчики мультимедиа вынуждены учитывать тот факт, что потребитель воспринимает CD-ROM, как нечто, имеющее конкретные утилитарные свойства. Действительно, наиболее покупаемыми дисками являются обучалки, справочники, энциклопедии, игры - то, что имеет область практического применения, чем можно пользоваться. Но ведь те же самые люди, когда речь идет о бумажных изданиях, покупают не только учебники и справочники - художественная литература, альбомы по искусству, видовые альбомы существуют в своей экологической нише, поскольку их оценивают по другим критериям. Никому не придет в голову, что, например, в альбоме, посвященном коллекции Музея древнерусского искусства им. Рублева, не хватает персональных справок, нет карты Москвы, схемы метро и путеводителя по остальным музеям города. В таком альбоме будут обращать внимание на качество полиграфии, подборку репродукций, общую культуру издания - короче говоря, оценивать его с точки зрения эстетической, а не практической. И, конечно же, никто не скажет о таком издании - А зачем это мне - посмотреть и поставить на полку? А ведь именно так реагирует покупатель на мультимедийный диск, не имеющий хотя бы видимости утилитарности.

Отчасти это происходит в соответствии с уже сложившимся стереотипом. Но есть и вполне конкретные причины такого явления. По стоимости лицензионный мультимедийный диск сопоставим с хорошим альбомом по искусству, но с эстетической точки зрения их пока просто нельзя сравнивать; хотя мультимедиа располагает возможностями, достаточными для того, чтобы обеспечить соответствующий художественный уровень издания. Дело в том, что инициативная разработка подобного проекта потребует таких затрат, которые неизбежно повлияют на его конечную цену - она окажется гораздо выше той, которую в состоянии поддержать существующий рынок. Таким образом, издательство, самостоятельно взявшееся за подобную разработку, обречено на неудачу - оно либо разорится, либо не сможет обеспечить заявленный уровень (т.е. разорится еще на стадии разработки). Другая серьезная проблема заключается в отсутствии в мультимедиа культуры производства художественных проектов. Культура производства книги, вообще полиграфического издания складывалась веками - нет ничего удивительного в том, что она несравненно выше. Однако, потенциальные возможности электронных разработок и динамичность процессов, происходящих в этой области, дают мне основания утверждать, что выработка соответствующей культуры мультимедийного издания достижима в гораздо меньшие сроки. Возможность разрабатывать такие проекты - единственное условие, необходимое и достаточное для этого.

И, повторюсь, только заказ может реально обеспечить такую возможность. Поскольку сфера мультимедиа в большой степени Terra inсognita для потенциальных заказчиков, было бы целесообразным проведение конкурсного отбора на право разработки того или иного проекта. Фирма-претендент на получение заказа может представить подробный сценарий предполагаемого проекта с пояснением способов реализации пунктов этого сценария; список лиц и организаций, являющихся держателями необходимых материалов и возможными авторами; предполагаемые сроки разработки с их подробным обоснованием. Полагаю, что вполне обоснованным было бы требование представить личные резюме членов рабочей группы, которую планируется создать на этот проект, содержащие сведения об опыте участия в мультимедийных разработках, образовании и профессиональной квалификации; поскольку эти факторы имеют большое значение в случае обращения к масштабной гуманитарной теме.

Фирмы-разработчики электронных изданий заинтересованы в подготовке гуманитарных проектов - потому, что это не только позволяет в большей степени реализовать их творческий и технический потенциал, но и, в конечном счете, влияет на формирование рынка и пользовательского спроса. В качестве конкретного примера гуманитарно-образовательной разработки можно привести проект “Искусство Древнего мира”, к работе над которым приступило наше издательство.

В качестве автора нами привлечен профессор Факультета истории искусств Уральского Государственного университета Анатолий Михайлович Раскин. Проект представляет собой электронную версию университетского курса истории искусств на четырех CD-ROM:

· “Происхождение искусства. Искусство первобытного общества” (Памятники верхнего палеолита. Периодизация и география искусства Древнего мира);

· “Искусство Древнего Востока” (Древний Египет и Месопотамия);

· “Искусство Древней Греции и Эгейского мира”

· “Искусство Древнего Рима” (искусство Этрурии; искусство республиканского Рима; искусство римской империи; раннехристианское искусство Рима).

Каждый диск серии будет содержать системное изложение темы в удобной для усвоения форме; максимально полный набор иллюстративного материала по данной теме; полный справочный аппарат, содержащий набор персональных справок, словарь специальных терминов и географических названий, список литературы; синхроническую таблицу; фрагменты видео и анимации и, разумеется, необходимые в данном случае гипертекст, фильтры, функции поиска, копирования и печати информации. Это образовательное издание, которое позволит изучить соответствующую тему на серьезном уровне, достаточном, например, для сдачи экзамена в высшем учебном заведении; не проводя много дней в библиотеке, обложившись огромным количеством книг. И это лишь один пример, дающий представление о глобальных возможностях мультимедиа в области гуманитарного образования, которые, несомненно, позволяют решать задачи более серьезные, чем те, которые решаются представленными сейчас во множестве электронными “обучалками”.

В области сохранения и популяризации культуры существует множество задач, полноценно решить которые может только электронное издание. Одна из них - это виртуальное сохранение памятника или комплекса памятников архитектуры и искусства. CD-ROM, содержащий необходимый объем справочной, исторической и сопутствующей информации, относящейся к данному памятнику; архитектурные обмеры, видеосъемки (возможно, VR) и фотоиллюстрации, фиксирующие сегодняшнее состояние памятника; реконструкции утраченных фрагментов и деталей; 2D и 3D-анимационные модели - это возможность наиболее полно и адекватно сохранить и передать в мельчайших подробностях не только внешний облик, архитектонику, особенности декора памятника, но и все остальные аспекты его существования - в контексте политической истории соответствующего региона, истории искусства и архитектуры вообще или этого региона и т.д. Выпуск видеофильма в комплекте с большим количеством полиграфических изданий (с текстовой информацией, иллюстрациями соответствующего качества, схемами, обмерами и пр.) потребует значительно больших финансовых затрат и организационных усилий, чем создание подобного CD-ROMа; но, в тоже время, не сможет сохранить и воссоздать памятник во всей цельности его образа.

В качестве гипотетического примера возможности сохранения недвижимого памятника истории, культуры и архитектуры можно рассмотреть проект, посвященный одному из выдающихся памятников древнерусского искусства - Мирожскому монастырю во Пскове. Наибольшую художественную и историко-культурную ценность в этом комплексе представляет Спасский собор Мирожского монастыря, уникальный тем, что в нем сохранилась аутентичная фресковая роспись домонгольского периода.

К сожалению, состояние собора в целом и, в частности, фресок внушает серьезнейшие опасения. Известно, что фресковая роспись с большим трудом поддается консервации, поскольку, не изымая фрески из архитектурного сооружения, (что само по себе крайне сложно в техническом отношении, требует значительных затрат, но, тем не менее, не является способом сохранения росписи без потерь, так как пластическая задача, которую призвана выполнять роспись, не может полноценно реализоваться в отрыве от архитектурного объекта), невозможно обеспечить поддержание необходимого температурного режима и влажности. Кроме того, некоторые из физико-химических процессов, происходящих с росписью, носят необратимый характер, а попытки остановить эти процессы могут привести к очень быстрой гибели фрески.

В случае, когда речь идет о недвижимых памятниках, не стоит забывать и о возможности природных катаклизмов, которые могут привести к частичной или полной утрате объекта. Совсем недавно это произошло в Италии, где в результате землетрясения была  разрушена часовня, вместе с которой погибли уникальные фрески Джотто - невосполнимая и трагическая утрата. Можно привести еще множество примеров, свидетельствующих о серьезнейших проблемах в обеспечении сохранности фресковых росписей - достаточно упомянуть о фреске Леонардо “Тайная вечеря”.

В некоторых случаях единственным шансом донести образ того или иного памятника для будущих времен является его возможно более точное воспроизведение на том или ином носителе. Именно такой носитель, как CD-ROM, оптимален в случае с недвижимым пространственным объектом. Рассмотрим проект сохранения на CD-ROM росписей Спасского собора в составе комплекса псковского Мирожского монастыря. Диск может включать в себя:

Материалы, фиксирующие состояние памятника на момент съемок:

· видеосъемки архитектурного комплекса в целом, что важно для понимания организации пространства авторами памятника и взаимодействия объекта архитектуры с окружающим ландшафтом;

· видеосъемки отдельных архитектурных деталей и элементов, представляющих особую ценность;

· видеосъемки собственно Спасского собора, максимально подробно фиксирующие облик памятника;

· видеосъемки интерьера Спасского собора, максимально подробно фиксирующие комплекс фресковой росписи в целом, в единстве с архитектурным контекстом;

· слайды, представляющие каждый сюжет росписей отдельно;

· текстовый комментарий (в случае необходимости) к каждому из указанных видов материалов

Справочные материалы:

· архитектурные обмеры, планы, реконструкции комплекса в целом и отдельных памятников;

· трехмерные модели, иллюстрирующие изменения облика памятника на протяжении его существования (в результате перестроек, реконструкций и т.п.);

· очерк, представляющий особенности псковской архитектурной традиции в контексте древнерусской архитектуры (на примере соответствующих памятников псковской архитектуры);

· очерк о древнерусской фресковой росписи (на примере соответствующих образцов);

· история строительства и существования памятника в контексте истории Пскова;

· очерк истории Пскова;

· персоналия (сведения о лицах, имеющих отношение к теме диска - исторических деятелях; архитекторах; реставраторах; частных лицах, причастных к судьбе памятника).

Все текстовые материалы должны иметь многоуровневую гипертекстовую структуру и обслуживаться системой полнотекстового поиска, включающей в себя возможность наложения разнообразных фильтров. Количество иллюстраций (фото, слайдов, схем, реконструкций и т.п.) практически не ограничено, что позволяет не только подробнейшим образом детально представить собственно памятник, которому посвящен диск; но и, что очень существенно для понимания художественной и исторической сущности памятника, контекст, в котором он возник и существовал.

Еще одна задача, наиболее полноценно решаемая при помощи электронного издания - это создание виртуальной монографической коллекции, позволяющей собрать воедино материалы, относящиеся к одной теме (искусство определенного хронологического периода или региона, творчество определенного мастера или школы, определенный вид искусства). Собрать для монографической выставки все материалы, зачастую хранящиеся не только в фондах разных музеев, но и разных стран - задача, которая требует организационных усилий и финансовых затрат, несопоставимых по своим масштабам с затратами на создание CD-ROMа. Аудитория же подобного рода монографических выставок (даже если они экспонируются в нескольких городах), в свою очередь, несопоставимо мала по сравнению с потенциальной аудиторией пользователей CD-ROMа.

Надежное архивирование и адекватное представление той части музейных и библиотечных фондов, которая, по тем или иным причинам (плохая сохранность, ограниченность экспозиционных возможностей и т.п.), недоступна для широкого круга зрителей - еще одна из множества областей, где необходимы именно возможности мультимедиа.

Фактическая невостребованность мультимедийных разработок на государственном уровне в сфере культуры и образования означает потерю этих огромных возможностей. Надеюсь, что эта конференция поможет формированию нового взгляда на этот вид изданий, наиболее актуальный по способу подачи материала и объединяющий в себе практически все виды информации.

Папкова Вера Феликсовна

Главный редактор фирмы КомпактБук. Специальность - искусствовед (Факультет истории искусств Уральского Государственного Университета). Принимала участие в разработке программ “Петр Ильич Чайковский. Жизнь и творчество” (по заказу фирмы NMG), “Пой со мной. Караоке. Девять детских песенок”, “Агата Кристи. Виртуальный концерт”, “Сказки студии Диафильм. Выпуск 1”, “Русская кухня. Кулинарная энциклопедия” и других.

Фирма КомпактБук 

Разработчик и издатель программ на CD-ROM. Существует с 1993 года, располагает штатом высококвалифицированных редакторов, дизайнеров и программистов. Специализация: энциклопедии, образовательные и обучающие программы. Один из ведущих разработчиков мультимедиа программ в России. 

6 ~ 4 ~ 7

